
X88
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7.3.5MM international standard (CTIA) interface (left channel-right channel-ground 
   and microphone)



The gaming headset is suitable for laptops, tablets, desktop computers,  and 
other devices with USB interfaces

32 15
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180

50mm

2.2±0.15M

20Hz-20KHz

≤2.2K Ω

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 
Important: Change or modifications not expressly approved by the 
manufacturer responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.

“Information to User”
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3.5MM国際規格（CTIA）インターフェース（左チャンネル-右チャンネル-
グラウンドとマイク）



USB+3.5

32

ゲーミングヘッドセットは、ノートパソコン、タブレット、デスクトップコンピュータ、
その他のUSBインターフェースを備えたデバイスに適しています。

50mm

115

2.7
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  2.2±0.15M

≤2.2K Ω

180

20Hz-20KHz
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7.Interface standard internationale (CTIA) 3.5MM (canal gauche-canal droit-terre 
   et microphone)

Cache-oreilles



Le casque de jeu convient aux ordinateurs portables, tablettes, ordinateurs de bureau,  
et autres appareils dotés d'interfaces USB
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  2.2±0.15M

20Hz-20KHz

180

≤2.2K Ω
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Интерфейс международного стандарта (CTIA) 3,5 мм (левый канал-правый 
канал-земля и микрофон)



115

42 USB+3.5

50

32

2.7

Игровая гарнитура подходит для ноутбуков, планшетов, настольных 
компьютеров,  и других устройств с интерфейсами USB.

180

≤2.2K Ω

2.2
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3.5-MM-Schnittstelle nach internationalem Standard (CTIA) (linker Kanal-rechter 
Kanal-Masse und Mikrofon)



115

50

32

20Hz-20KHz

USB+

2.7

- 42

180

  2.2M±0.15

≤2.2K Ω

Das Gaming-Headset ist geeignet für Laptops, Tablets, Desktop-Computer, und 
andere Geräte mit USB-Schnittstellen
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Interfaccia standard internazionale (CTIA) da 3.5 mm (canale sinistro-canale destro-
terra e microfono)



2.7

USB+3.5

50

32

115

Le cuffie da gioco sono adatte a laptop, tablet, computer desktop,  e altri dispositivi con 
interfacce USB

- 42 3

180

   2.2 ± 0.15M

20Hz-20KHz

≤2.2K Ω
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Interfaz estándar internacional de 3,5 MM (CTIA) (canal izquierdo-canal derecho-tierra y 
un micrófono)
 



USB+3.5

50

32

115

20Hz-20KHz

≤2.2K Ω

Los auriculares para juegos son adecuados para computadoras portátiles, tabletas, 
computadoras de escritorio,  y otros dispositivos con interfaces USB.

2.7

- 42

180

   2.2±0.15M



检测员 Q8



(左声道-右声道-地线-麦克风)



32
115

42 USB+3.5

1.游戏耳机适用于笔记本电脑、平板电脑、台式电脑、等USB接口的
设备

2.7



Danmark

Introduktion af produktet
1.Lydproduktionsenhed af høj kvalitet giver høj, medium og lav lydoplevelse; 
2.Øreværn
3.Letvægtsdesign, selvjusterende hovedstråledesign, den bedste 
spiloplevelse; 
4.Mikrofon med høj følsomhed leverer mere nøjagtig, klar og glat stemme;
5. knap til volumenkontrol
6. tænd/sluk-knap til mikrofonen
7.3.5MM international standard (CTlA) interface (venstre kanal-højre 
kanal-jordog mikrofon)
8. USB-grænseflade til strømforsyning til LED-lysene
9. Bruges til interface med et enkelt hul
10. bruges til en-til-to-bånd
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Produktparametre

Anvendelsesområde og betjeningsvejledning

Højttalerens størrelse
Impedans
Følsomhed

Frekvensområde

Mikrofon
Mikrofonens følsomhed
 

Microphone impedance
Directionality
Cable length

LED working voltage

Working current
Headset connector

1. Gaming-headsettet er velegnet til bærbare computere, tablets, stationære 
computere,  og andre enheder med USB-grænseflader
2. Generelt er kabelenden eller mikrofonenden designet på venstre side, så 
bær kabelenden eller mikrofonenden på venstre 
øre, når du bruger headset.
3. Når du bruger headsettet på computeren, skal du sørge for, at headsettets 
mikrofonkontakt er tændt; sørg derefter for, at 
computerens mikrofonkontakt er tændt. Find ikonet »højttaler« på computerens 
proceslinje, og dobbeltklik for at få adgang til 
indstillingerne for lydstyrkekontrol, og gå ind i indstillingerne for »stemme« på 
»Kontrolpanel«.
4. Sørg for, at knappen til justering af headsettets lydstyrke står på den mindste 
lydstyrke og kan justeres til den passende 
lydstyrke.
5. Brug venligst headsettet til at nyde spillet.
6. understøtter 32-bit og 64-bit Win7/Win8 /Win8.1 /Win10/XP



Česká republika

Představení produktu
1. Vysoce kvalitní zvuková produkční jednotka poskytuje vysoký, střední a 
nízký zvukový zážitek; 
2. chrániče sluchu
3. Lehká konstrukce, samonastavovací konstrukce hlavového nosníku, 
nejlepší herní zážitek; 
4. Mikrofon s vysokou citlivostí poskytuje přesnější, jasnější a hladší hlas;
5. tlačítko pro ovládání hlasitosti
6. tlačítko zapnutí/vypnutí mikrofonu
7. 3,5MM mezinárodní standardní (CTlA) rozhraní (levý kanál-pravý 
kanál-země a mikrofon)
8. Rozhraní USB pro napájení LED světel
9. Používá se pro rozhraní s jedním otvorem
10. Používá se pro jedno až dvoupásmové
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Parametry produktu

Velikost reproduktoru
Impedance
Citlivost-

Frekvenční rozsah

Mikrofon
Citlivost mikrofonu

Impedance mikrofonu
Směrovost
Délka kabelu

Pracovní napětí LED

Pracovní proud
Konektor náhlavní 
soupravy

1. Herní headset je vhodný pro notebooky, tablety, stolní počítače, a další 
zařízení s rozhraním USB
2. Obecně je konec kabelu nebo mikrofonu navržen na levé straně, takže při 
používání náhlavní soupravy noste konec kabelu nebo
mikrofonu na levém uchu.
3. Při používání náhlavní soupravy v počítači se ujistěte, že je zapnutý 
přepínač mikrofonu náhlavní soupravy; poté se ujistěte, že je 
zapnutý přepínač mikrofonu počítače. 4. Vyhledejte ikonu „reproduktor“ na 
hlavním panelu počítače a poklepáním na ni získejte 
přístup k nastavení ovládání hlasitosti a vstupte do nastavení „hlas“ v 
„Ovládacích panelech“.
4. Ujistěte se, že je ovládání hlasitosti náhlavní soupravy nastaveno na 
minimální hlasitost a že ji lze nastavit na odpovídající 
hlasitost.
5. Používejte náhlavní soupravu a užívejte si hru.
6. Podporuje 32bitové a 64bitové systémy Win7/Win8/Win8.1/Win10/XP.

Rozsah použití a návod k obsluze



Polski 

Wprowadzenie do produktu
1. Wysokiej jakości jednostka produkcji dźwięku zapewnia wysokie, średnie i 
niskie wrażenia dźwiękowe; 
2. Nauszniki
3. lekka konstrukcja, samoregulujący pałąk, najlepsze wrażenia z gry; 
4. Mikrofon o wysokiej czułości zapewnia dokładniejszy, wyraźniejszy i 
płynniejszy głos;
5. przycisk regulacji głośności
6. przycisk włączania/wyłączania mikrofonu
7. Interfejs 3.5MM w międzynarodowym standardzie (CTlA) (lewy kanał-prawy 
kanał-uziemienie i mikrofon)
i mikrofon)
8. Interfejs USB do zasilania diod LED
9. Używany do interfejsu z jednym otworem
10. Używany dla pojedynczego do podwójnego pasma
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Parametry produktu

Rozmiar głośnika

Impedancja

Czułość

Zakres częstotliwości

Mikrofon

Czułość mikrofonu

Impedancja mikrofonu

Kierunkowość

Délka kabelu

Napięcie robocze 
diody LED

Prąd roboczy
Złącze zestawu 
słuchawkowego

1. Herní headset je vhodný pro notebooky, tablety, stolní počítače,  a další 
zařízení s rozhraním USB.
2. Ogólnie rzecz biorąc, końcówka kabla lub mikrofonu jest zaprojektowana po 
lewej stronie, więc podczas korzystania z 
zestawu słuchawkowego należy nosić końcówkę kabla lub mikrofonu przy 
lewym uchu.
3. Podczas korzystania z zestawu słuchawkowego na komputerze, upewnij się, 
że przełącznik mikrofonu zestawu 
słuchawkowego jest włączony; następnie upewnij się, że przełącznik mikrofonu 
komputera jest włączony. 4. Znajdź ikonę 
„Głośnik” na panelu głównym komputera i dotknij jej, aby uzyskać dostęp do 
ustawień regulacji głośności i wejść do ustawień 
„Głos” w „Panelu sterowania”. 4.
4. Upewnij się, że regulator głośności zestawu słuchawkowego jest ustawiony 
na minimalną głośność i że można go 
dostosować do odpowiedniej głośności.
5. Użyj zestawu słuchawkowego i ciesz się grą.
6. Obsługuje 32-bitowe i 64-bitowe systemy Win7/Win8/Win8.1/Win10/XP.

Zakres użytkowania i instrukcja obsługi



Nederland

Product introductie
1. Hoogwaardige geluidsproductie-eenheid voor een hoge, gemiddelde en 
lage geluidservaring; 
2. oorschelpen
3. lichtgewicht ontwerp, zelfinstellende hoofdband, beste game-ervaring; 
4. microfoon met hoge gevoeligheid voor nauwkeurigere, duidelijkere en 
vloeiendere stem;
5. Volumeknop
6. Aan/uit-knop voor microfoon
7. 3.5 mm internationale standaardinterface (CTlA) (linkerkanaal-rechterka-
naal-aarde en microfoon)
en microfoon)
8. USB-interface voor voeding van LED's
9. gebruikt voor single-hole interface
10. gebruikt voor enkele naar dubbele band
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Specificaties van het product

Luidsprekergrootte

Impedantie

Gevoeligheid

Frequentiebereik

Microfoon

Gevoeligheid microfoon

Microfoonimpedantie

Richtinggevoeligheid

Kabellengte

Bedrijfsspanning LED

Prąd roboczy

Hoofdtelefoonaansluiting

1.De gamingheadset is geschikt voor laptops, tablets, desktopcomputers,  
en andere apparaten met USB-interfaces.
2) Over het algemeen is de kabel of het microfoonuiteinde ontworpen aan 
de linkerkant, dus draag de kabel of het microfoonuiteinde 
tegen uw linkeroor wanneer u de headset gebruikt.
3. wanneer u de headset op een computer gebruikt, zorg er dan voor dat 
de microfoonschakelaar van de headset aan staat; zorg er 
vervolgens voor dat de microfoonschakelaar van de computer aan staat. 
4. zoek het pictogram 'Luidspreker' op het hoofdpaneel van 
uw computer en tik erop om de instellingen voor de volumeregeling te 
openen en de instellingen voor 'Spraak' in het 
'Configuratiescherm' te openen. 
4. Zorg ervoor dat de volumeregelaar van de headset op het 
minimumvolume is ingesteld en dat het op het juiste volume kan worden 
ingesteld.
5. Gebruik de headset en geniet van het spel.
6. Ondersteunt 32-bits en 64-bits Win7/Win8/Win8.1/Win10/XP-systemen.

Toepassingsgebied en gebruiksaanwijzing



Sverige

Produktintroduktion

1. Högkvalitativ ljudproduktionsenhet för hög, medelhög och låg 
bullerupplevelse; 
2. Hörselkåpor
3. lättviktsdesign, självjusterande huvudband, bästa spelupplevelse; 
4. mikrofon med hög känslighet för mer exakt, tydlig och smidig röst;
5. Volymknapp
6. Mikrofon på/av-knapp
7. 3,5 mm internationellt standardgränssnitt (CTlA) (vänster kanal-höger 
kanal-jord och mikrofon)
och mikrofon)
8. USB-gränssnitt för strömförsörjning av lysdioder
9. används för enkelhålsgränssnitt
10. används för enkel- till dubbelband
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Parametry produktu

Högtalarstorlek

Impedans

Känslighet

Frekvensområde-

Mikrofon

Mikrofonens känslighet

Mikrofonens impedans

Riktning

Kabellängd

Driftspänning LED

Driftström

Hörlursanslutning

1. Spelheadsetet är lämpligt för bärbara datorer, surfplattor, stationära datorer 
och andra enheter med USB-gränssnitt.
2) I allmänhet är kabel- eller mikrofonänden utformad på vänster sida, så 
vänligen bär kabel- eller mikrofonänden
mot ditt vänstra öra när du använder headsetet.
3. När du använder headsetet på en dator, se till att headsetets 
mikrofonomkopplare är på. ta hand om det
se sedan till att datorns mikrofonomkopplare är på. 4. Hitta ikonen 'Högtalare' 
på huvudpanelen för
din dator och tryck på den för att öppna volymkontrollinställningarna och 
inställningarna för 'tal' i
Öppna "Kontrollpanelen".
4. Se till att headsetets volymkontroll är inställd på lägsta volym och kan höjas 
till rätt volym
uppsättning.
5. Använd headsetet och njut av spelet.
6. Stöder 32-bitars och 64-bitars Win7/Win8/Win8.1/Win10/XP-system.

Användningsområde och bruksanvisning



Ελλάδα

Εισαγωγή προϊόντων
1. Συσκευή παραγωγής ήχου υψηλής ποιότητας για εμπειρία υψηλού, 
μεσαίου και χαμηλού θορύβου, 
2. Ωτοασπίδες
3.Ελαφρύς σχεδιασμός, αυτορυθμιζόμενο στήριγμα κεφαλής, καλύτερη 
εμπειρία παιχνιδιού, 
4. Μικρόφωνο υψηλής ευαισθησίας για πιο ακριβή, καθαρή και ομαλή φωνή,
5. Κουμπί έντασης ήχου
6. Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης μικροφώνου
7. Διεπαφή διεθνούς προτύπου 3,5 mm (CTlA) (αριστερό κανάλι-δεξί 
κανάλι-γείωση και μικρόφωνο)
και μικρόφωνο)
8. Διεπαφή USB για την τροφοδοσία των λυχνιών LED
9. Χρησιμοποιείται για διεπαφές μίας οπής
10. Χρησιμοποιείται για μονή έως διπλή ζώνη
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Προδιαγραφές προϊόντος

Μέγεθος ηχείου

Σύνθετη αντίσταση

Ευαισθησία

Εύρος συχνοτήτων

Μικρόφωνο

Ευαισθησία μικροφώνου

Αντίσταση μικροφώνου

Κατεύθυνση

Μήκος καλωδίου

Τάση λειτουργίας LED

Ρεύμα λειτουργίας

Υποδοχή ακουστικών

1 Τα ακουστικά gaming είναι κατάλληλα για φορητούς υπολογιστές, tablet, 
επιτραπέζιους υπολογιστές, και άλλες συσκευές με διεπαφές USB
2 Γενικά, το καλώδιο ή το άκρο του μικροφώνου είναι σχεδιασμένο στην 
αριστερή πλευρά, οπότε φορέστε το καλώδιο ή το 
άκρο του μικροφώνου προς το αριστερό σας αυτί όταν χρησιμοποιείτε τα 
ακουστικά.
3. Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά σε υπολογιστή, ελέγξτε ότι ο διακόπτης 
του μικροφώνου των ακουστικών είναι 
ενεργοποιημένος- στη συνέχεια, ελέγξτε ότι ο διακόπτης του μικροφώνου του 
υπολογιστή είναι ενεργοποιημένος. 4. 
Εντοπίστε το εικονίδιο «Ηχεία» στον κεντρικό πίνακα του υπολογιστή και 
πατήστε το για να ανοίξετε τις ρυθμίσεις ελέγχου 
της έντασης ήχου και της «Ομιλίας» στον «Πίνακα Ελέγχου». 4. Επιλέξτε το 
εικονίδιο «Ηχεία» στον κεντρικό πίνακα του 
υπολογιστή και πατήστε το.
4. Ελέγξτε ότι ο ρυθμιστής έντασης ήχου των ακουστικών είναι ρυθμισμένος 
στη χαμηλότερη ένταση και ότι μπορεί να 
ρυθμιστεί στην κατάλληλη ένταση.
5. Χρησιμοποιήστε τα ακουστικά και απολαύστε το παιχνίδι.
6. Υποστηρίζει συστήματα 32-bit και 64-bit Win7/Win8/Win8.1/Win10/XP.

Εύρος χρήσης και οδηγίες χρήσης



Magyar

Termékimport
1. Kiváló minőségű hangkészítő eszköz magas, közepes és alacsony 
zajszintű élményhez, 
2. Fülvédő
3. könnyű kialakítás, önbeálló fejpánt, jobb játékélmény, 
4. Nagy érzékenységű mikrofon a pontosabb, tisztább és egyenletesebb 
hangért,
5. Kiváló minőségű, magas frekvenciájú hangminőség a pontosabb és 
tisztább hangzás érdekében, a hang pontosabb 
reprodukciójáért, a pontosabb és tisztább hangzásért.
6. Mikrofon be/ki kapcsoló gomb
7. 3,5 mm-es nemzetközi szabványos interfész (CTlA) (bal csatorna-jobb 
csatorna-föld és mikrofon)
és mikrofon)
8. USB-csatlakozó a LED-ek tápellátásához
9. Egyfuratos interfészekhez használatos
10. Egy- és kétsávos sávokhoz használatos



32 15

USB+3.5

115

2.7

- 42

180

50mm

2.2±0.15M

20Hz-20KHz

≤2.2K Ω

irányított mindenirányú

Termékleírások

Hangszóró mérete

Impedancia

Érzékenység

Frekvenciatartomány

Mikrofon

Mikrofon érzékenység

Mikrofon impedancia

Irányított

Kábel hossza

LED

Működési áram

Fejhallgató

1 A játékhoz használható fejhallgató laptopokhoz, táblagépekhez, asztali 
számítógépekhez, -höz és egyéb USB interfésszel rendelkező eszközökhöz 
használható.
2 Általában a kábel vagy a mikrofonhegy a bal oldalon van kialakítva, ezért a 
fejhallgató használatakor a kábelt vagy a 
mikrofonhegyet a bal fül felé viselje.
3. Ha a fejhallgatót számítógépen használja, ellenőrizze, hogy a fejhallgató 
mikrofonkapcsolója be van-e kapcsolva; majd 
ellenőrizze, hogy a számítógép mikrofonkapcsolója be van-e kapcsolva. 4. 
Keresse meg a számítógép főpanelén a 
„Hangszórók” ikont, és nyomja meg, hogy megnyissa a „Vezérlőpult” hangerő- 
és „Beszéd” vezérlési beállításait. 4. 
Válassza ki a „Hangszórók” ikont a számítógép főpaneljén, és nyomja meg.
4. Ellenőrizze, hogy a fejhallgató hangerőszabályzója a legalacsonyabb 
hangerőre van-e állítva, és hogy a megfelelő 
hangerőre állítható-e.
5. Használja a fejhallgatót, és élvezze a játékot.
6. Támogatja a 32 bites és 64 bites Win7/Win8/Win8.1/Win10/XP rendszereket.

Felhasználási terület és használati utasítás


